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MEPEKJIAJI IPUKMETHUKIB AHTJIIMCBKOI MOBU
BEAUTIFUL, HANDSOME, FAIR, LOVELY, GOOD - LOOKING,
PRETTY («<KPACUBHI», «TAPHUM», «ITPEKPACHH»)
HA MIPUKJAJII TBOPIB 3 XYJ0KHbOI JITEPATYPU

Bongapenkxo O. L.
BUKNIA0AY Kageopu an2NiticbKoi MOBU 2YMAHIMAPHO20 CRPIMYSanHs Ne 3
Gaxyrememy ninesicmuxu
Hayionanonozo mexuniunoco ynisepcumemy Yxpainu
«Kuiscoxuti nonimexuiunuti incmumym imeni leops Cikopcvroco»
M. Kuis, Yxpaina

L1i cioBa po3pi3HIOIOTBCS 33 JOAATKOBOIO XapaKTEPUCTUKOIO MOHSTTS, IO
BOHH BHCJIOBJIFOIOTB.

Beautiful wmae cMmucioBHii BIATIHOK, SIKMH «CHpaBJs€ TMPHEMHE
BPKCHHS», IIPUHOCHTH CCTETHYHY HACOJIOAY», «IPHEMHHI Ui OKa, I
cyxy»: a beautiful woman, thing, scene, figure — kpacusa xinka, piu, mezax,
¢irypa; beautiful music, voice, song — rapua (-uit) my3uka, rosoc, micus: He
cared for beautiful things (Oscar Wilde) — Biu nro6uB rapui peui. What a
beautiful voice you have! (Bernard Shaw) — SIkuii y Bac rapuuii rosoc!

IMpukmernuk beautiful BxuBaeThCS TIMBKKA O BIHOIICHHIO IO JKiHKH:
Don’t you think that boy’s mother is the most beautiful woman of her age
you’ve ever seen (Galsworthy). — Sk Ha MeHe, MaTH TOro XJIOIYHKA
HalrapHima 31 BCiX JKIHOK i BiKy, sIKy 51 KO — HeOyp Oaumia. Y BHIIAIKaX,
KOJIM MOBa e Ipo JiTeH, el MPUKMETHUK BXXUBAETHCS 110 BiJHOIICHHIO 5K 1
JI0 XJIOI4KKa, Tak i go miBumuka: We were welcomed by a most beautiful girl
(Charles Dickens). — Hac panmo 3yctpina jayxe kpacuBa AiBuMHKa. ...asked
Amelia about that beautiful boy who had been within (Thackeray). — ...
3anuTadd AMEINiI0 PO TOr0 KPacuBOIO XJIOIYMKA, sSIKUi OyB B OynuHKy. B
Ppo3MOBHIii MOBI mpukMeTHHK beautiful Moxke MaTy 3HAUCHHS «TyXe TapHUI,
«IyJOBHI», TOMY Y IIbOMY 3HaU€HHI BOHO y BHUIII€3a3HAYCHUI CHHOHIMIYHHNA
psia He BxoauTh: The next day it was bright, beautiful weather. — Hactrymmoro
nHs1 Oyota sicHa, gymosa roroxa [1, ¢. 20-21].

Handsome wmae cMHUCIOBHI BIATIHOK, SIKHil «CIpaBIsiE TPUEMHE
BP)KCHHSI MPABHJIBHICTIO MPOIOPLiil, MPaBUIBHUMH PUCAMH, HOEIHAHHAM
ToHiB»: & handsome man, house — rapuuii yonoBik, xiM: He was very young
and handsome (Bernard Shaw). — Bin 0yB myxe MonoxuMm Ta rapHum. Lleit
NPUKMETHUK 3a3BHYail BXXKMBAETHCS MO BIAHOLICHHIO 10 JIFOJAWHU 4YOJIOBIYOi
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crari: He was handsome man with blue eyes and fair hair. — Bin 6yB kpacuBuit
YOJIOBIK 3 OJAaKUTHMMH O4YrMMa 1 OLasiBMM BoJioccsM. OnHak, HOro MOKHa
BXXHTH 1 TI0 BiIHOIIEHHIO 10 JKIHKHW, aJjie JINIIE TOJi, KOJH [eil MPUKMETHHK
BTpadae eMoliifHe 3abapBJieHHS 1 BKa3ye JIMIIE Ha MPAaBIIBHICTD MPOTIOPIIiA
¢irypu xinku abo Ha mpaBmiIbHICTE prc obmmaust: Would you describe that
lady as beautiful or handsome (Hornby). — Bu 3Haxomute 1150 iHKY KPaCHBOTO
abo mpekpacHoro? Crim B3STH A0 yBarM: IeW NPUKMETHHK MOXE MaTu
3HaueHHs «3HauHWit» (@ handsome sum, present) i «BeTHKOIYLIHHID»
(a handsome compliment).

Fair mae cmucrnoBHii BINTIHOK, SIKMH BKa3ye Ha Kpacy, MOB’s3aHY
i3 BHYTpIIIHBOIO YHCTOTOIO, CBIKICTIO, MOJIOJMICTIO; Ha MI[OCh, IO MAa€
XapakTep CBITJIOro Ta Beceioro. Lledl npuKMETHWK, Ha BIAMIHY BiJ
BUILE3raJlaHUX, IPUBHOCUTH B CYIDKEHHS EIEMEHT Cy0’€KTUBHOCTI:
After supper Allan sang sweet songs to the fair guest as she sat by Robin’s
side. — Ilicns Beuepi AnaH chiBaB MEJOAWYHI MiCHI MpPEKpacHid rocri,
sika cuina mopsin i3 Pobinowm [1, ¢. 22].

Lovely miakpeciioe He CTiIbKH 00’€KTHBHY €CTETHYHY LIHHICTB, KOO
BU3HAYAETHCS, CKITBKHM E€MOIIIOHATBHE CHPUHHATTA TOTO, XTO TOBOPHTb, 1
BXKHBA€THCS 110 BIIHOIIECHHIO [0 TOTO, IO BUKJIHMKAE MOYYTTS 3aXOIUICHHS.
B po3MoBHIli MOBi ILiell NMPUKMETHUK 3a3BUYail Ma€ 3HAUCHHS «JyIOBUIT»,
«JaapiBHUY, «mpuemHuiy. He said you had a lovely house (Galsworthy). —
Bin ckasas, 1m0 y Bac uymoBuii OyauHok. She is very pretty — very. In fact,
she’s lovely (Thomas Hardy). — Bona ny»e rapHeHbka — ny»xe. BiacHe, BoHa
yapiBHa. TakoX, Iell NPUKMETHHK MOXX€ MAaTH 3HAUEHHA «BECEIHi»,
«uikaBuit»: t0 have a lovely time — Beceno npoBoxutu yac; a lovely joke —
uikaBuit xkapr; a lovely party — Becenuii Beuip: Mr. Lewes had a lovely time at
Weybridge (Elliot). — Mictep JI’toic npoBiB ayxe Beceno dac y Yenopimki.
What a lovely joke (Hornby). — fIkuii Becenmii sxxapt! [1, C. 23]

Good - looking mae cmucnoBuii BiITIHOK, SIKHii BKa3ye Ha TapHY,
MPUEMHA 30BHIIHICT; BXKMUBAETHCS TLIBKHU MO BiHOUIEHHIO 10 Jfojeii: She
never told me he was so good — looking (Oscar Wilde). — Bona nikonu we
TOBOPHJIa MEHI, IO BiH TaKWi rapHUI cO0OIO.

Pretty mae cMucnoBuil BiNTIHOK, SIKMH BKa3ye MPOCTO Ha 30BHIMIHIN
BUTJIS, TTPUBAOIMBUN BHACTIIOK HIXKHOCTI, BUTOHYEHOCTI, BHIITYKaHOCTi i
1HOJII JKIHOYHOCTI. 3a3BHUail BXKMBAETHCS 1O BiJHOIIEHHIO 10 YOTO — HEOYIb
abo Koro — HeOyab MOPIBHSHO HEBENHKOMY, MalieHbKOMy: a pretty girl, a
pretty child, a pretty little garden — rapHeHbKa IiBYMHKA, AUTHHA, CAI0UYOK: IS
your sister — in — law a nice pretty woman? — Bama HeBicTka MpUEMHA
rapHenbka kinka? A pretty little house stood at the top of the lane with a
garden before it (Charlotte Bronte). — I'apHeHbKHiT ManeHbKHI OyIHMHOUYOK i3
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CaJlouKOM CTOsIB B KiHIi anei. He ciing 3MimyBatu mpukMeTHHK pretty 3
MPUCITIBHUKOM Pretty, sikiii Mae 3HAUSHHS «IOCUTBY, «IOBOII» 1 MOETHYETHCS
TITBKY 3 IPUKMETHUKAMH 1 TIpUCITiBHUKaMu: pretty hot — mocuts sxapko; pretty
much — oo 6araro: He himself was a good steady workman, and, as such,
pretty certain of steady employment. — Bin 6yB xopommm po6ounm i, siK
Takuii, OyB JTOCUTH BIIEBHEHHH y TIOCTiiHIH pobori [1, C. 24].
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CknaiHUM € MUTaHHS 1PO IMepeKsa MKHAPOIHUX CTAaHIApPTIB i TICEBIO-
iHTepHamioOHaNbHUX ciiB. HaykoBwil cTie — me OnuH 3 (QYyHKIIOHATBHUX
CTHIIIB 3arajibHOJITEPaTypHOI MOBH, SKMH 00cCiyroBye cdepy Haykd i
BUPOOHHUITBA. Y BCIX HAYKOBHX TEKCTaX 3yCTPIYA€THCS BEIMKHMH BiJCO-
TOK IHTEpHaUiOHAJIBHUX CJiB. TeXHIYHMH Ta HAayKOBHI IpoIeC NepeKiamy
noTpedye BiJl MepekiIagada BUCOKHI PiBEHb BOJIOJIIHHS iHO3EMHHMH MOBAaMH,
HEeOoOXiZTHUMHU 3HAHHSIMH B cdepax TeMH Iepekiagy 1 BUIbHOI opieHTalii B
HayKOBO-TEXHI4HiI1 TepMiHOJIOT1I.
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